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Wir lieben
Unser Zuhause!
Glücklich

macher

wird 20.
Durch die besondereSituationin den vergangenen As a result of the special situation over the past

Jahrenhat das schöne Zuhause deutlich an few years, having a beautiful home has gained

Bedeutung gewonnen. EtwasPositiveswie wir in significance.Something positive in our opinion.

finden. Leben wir doch einfach los! Am besten Let’s just get living! Ideally where we spend the

da, wo wir die meiste Zeit verbringen: Im eigenen most of our time: In our own retreat. We should

Refugium. Diese Umgebung sollten wir uns so make this space of ours as pleasant and cosy

angenehm und wohlig wie möglich gestalten. as possible. With an ambience generated by

Mit einem Ambiente aus wertigen und beständi-genhigh-quality, durable furniture, which is also a joy

Möbeln, die zudem auch noch schön an-zusehento behold. This is also ensured by our timeless

sind. Dafür sorgt auch unser zeitloses multicolour design, which is already 20 years old

Multicolor Stoffdesign, das jetzt schon 20 Jahre and more popular than ever. A spirit-lifter, a

alt und beliebter denn je ist. Ein Glücklichmacher, soul-soother and a splashof colour on a dreary

Seelenschmeichlerund Farbtupfer für graue day. For we also live through what we see.

Tage. Denn das Auge wohnt mit. Also: Macht es Somake yourselvescolourfully cosy and share

euch bunt und kuschelig und zeigt es uns! your creation with us!

# weishäuplmoment #weishäuplmoment

05

 030723-010U 



Die
Werkstätten

 030723-010U 



»Aus Leidenschaft, Können

und Fleiß entstehen

Gartenmöbel für die Ewigkeit «
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Alu
Schirm
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SCHIRME UMBRELLAS

Alu

Schirm

Mattes Aluminium,Holz im Detail:UnsereALUSCHIRMEmachen in jeder Umgebung eine gute Figur.

Mast und Streben werden aus hochwertigem Aluminium hergestellt und hellgrau eloxiert, die

Schirmnaben fertigen wir aus verleimten Harthölzern. Diese Kombination macht den ALUSCHIRM

unschlagbar stabil und witterungsbeständig. Wir liefern ihn mit Lufthaube und Flaschenzug.Wie bei

unseren KLASSIKERSchirmen bieten wir ihn auch mit Volants an.

Details Stammund Streben: Aluminium eloxiert; Naben: Hartholz mehrlagig wasserfest verleimt,

lackiert; Flaschenzug;Bespannung:Acryltuch

Matt aluminium, wood in the detailing: our ALU UMBRELLAScut a good figure in any environment.

Pole and struts are manufactured from high-grade aluminium and given a light grey anodized finish,

while the umbrella hubs are made from bonded hardwood. It is this combination which gives the

ALU UMBRELLAits unbeatable stability and resistanceto weathering. We supply the umbrellas with

air vent and pulley and, as is the casewith our KLASSIKERrange, we also offer them with flounces.

DetailsPoleand struts:anodized aluminium; hubs: hardwood waterproofed multi-bonded, lacquered;

pulley; cover: acrylic fabric

Größen / sizes

Rund / round Ø 270, 350, 400 cm

Quadratisch / square 300 × 300 cm
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Basic
Schirm
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SCHIRME UMBRELLAS

Basic

Schirm

Nicht immer braucht es eine große Auswahl.Deshalb haben wir unserenBASICSCHIRMim Programm.

SeineBespannung kommt mit einer Lufthaube, ein Flaschenzugerleichtert das Öffnen. Natürlich

steht unser preisgünstigeresModell an Qualität und Verarbeitung dem KLASSIKERin keinerWeisenach.

Details StammEschemassivund Naben Birkemassiv,mehrlagig wasserfestverleimt, oberflächen-imprägniert;

Streben: Eschemassiv,oberflächenimprägniert; Edelstahlverbindungen; Flaschenzug-elemente:

Edelstahl;Bespannung:Acryltuch Natur

You don’t alwaysneed an endless range to choose from in order to find the perfect product.

That is why our product offering includes the BASICUMBRELLA.The canopy is equipped with an

air vent and a pulley mechanism for easyopening. And, of course, this lower-priced model offers

the same high standard of quality and processing as the KLASSIKER.

Details Solid ash pole and hubs solid birch waterproofed multi-bonded, protective finish;

struts:solid ash, protective finish; stainlesssteel connections; pulley elements: stainlesssteel;

cover: acrylic fabric natural

Größen / sizes

Rund / round Ø 335 cm
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Freiarm
Schirm
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SCHIRME UMBRELLAS

Freiarm

Schirm

Esgibt Situationen,die Platzeinfordern. Weil der Terrassentischviele Freunde beherbergen will oder

im Lieblingsbistro der Schirmmastim Weg stünde. Unser FREIARMSCHIRMüberzeugt mit klaren

Argumenten: beispielsweise seinem leichtgängigen Kurbelmechanismus,der das Aufspannen zum

Kinderspiel macht. Dank seiner fein gefertigten Alukonstruktion ist er schwenk- und 360° drehbar –

und passt sich so dem Sonnenstandmit einem einzigen Handgriff an.

Details Stammund Streben:Aluminium pulverbeschichtet schwarz& grau; Bespannung:Acryltuch

There are situationswhere you simply need more space.For example, because you have a patio table

with room for many friends or because in your favourite bistro, the pole would just get in the way.

Our CANTILEVERUMBRELLAhas many convincing arguments in its favour, such as its easy-running

crank mechanism, which makes putting the umbrella up child’s play. Due to its fine aluminium

design, it can be rotated 360° and tilted – all it takes is one step to manually adjust it to the position

of the sun.

DetailsPole and struts:aluminium powder-coated black & grey; cover: acrylic fabric
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SCHIRME UMBRELLAS

Größen / sizes

Rund / round Ø 350 cm

Quadratisch / square 300 × 300, 400 × 400 cm
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Klassiker
Schirm

»Die Farben des

Sommers«
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SCHIRME UMBRELLAS

Klassiker

Schirm

Leidenschaft bis ins Detail: Unser Bestsellerwird ausschließlich aus Hartholz gefertigt und ist ober-flächenimprägniert,

seine Bespannungwasserabweisendund gegen Fäulnisausgerüstet.So hält er

problemlos kurzen Regenschauern stand. Um ihn gegen Böen zu wappnen, haben wir ihn mit einer

Lufthaube versehen. Fastalle Ausführungen können mit Volants bestellt werden. Der KLASSIKER

hat viele Extras,beispielsweise einen Knickmechanismus– wir können ihn auf Wunsch bedrucken,

und selbstverständlichsind alle Einzelteileaustauschbar.

Details StammEschemassivund Naben Birke massiv,mehrlagig wasserfestverleimt, oberflächen-imprägniert;

Streben:Eschemassiv,oberflächenimprägniert; Edelstahlverbindungen;Kernlederriemen;

Flaschenzugelemente:Messing bzw. Messing veredelt; Bespannung:Acryltuch

Passion right down to the smallest detail: our bestseller is made exclusively of hardwood with a

protective finish, and the canopy is water-repellent and mould-resistant, which means it takes brief

showers in its stride. And we have equipped it with an air vent as protection against gusts of wind.

Almost all models can be ordered with flounces.The KLASSIKERhas many extras to offer, for example,

a tilt mechanism – we can add printing on request, and it goes without saying that each individual

part is replaceable.

DetailsSolid ash pole and solid birch hubs waterproofed multi-bonded, protective finish; struts:solid

ash, protective finish; stainlesssteel connections; core leather; pulley elements: brass or with brass

finish; cover: acrylic fabric

27

 030723-010U 



SCHIRME UMBRELLAS

Größen / sizes

Rund / round Ø 210 – 500 cm

Quadratisch / square 190 × 190 – 400 × 400 cm

Rechteckig / rectangular 150 × 200 – 300 × 400 cm
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SCHIRME UMBRELLAS

31
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SCHIRME UMBRELLAS

Das Gestell Theframe

1. Die Schirmstrebenwerden ausEschegefertigt. 1. The umbrella struts are made of ash. This

Das heimische Holz ist besonders elastisch, home-grown wood is particularly elastic,which

das macht den Schirmenorm stabil makesthe umbrella so stable

2. Die Schirmnabenausmehrfach wasserfest 2. Theumbrellahubsare made from waterproofed

verleimter Birke sind handgedrechselt multi-bonded birch and are hand-turned

3. Der massiveSchirmstammwird ausmehrfach 3. The sturdy umbrella center pole is made from

wasserfestverleimter Eschegefertigt multi-bonded, waterproofed ash. Thisglue-laminated

DieseLeimbinderqualität macht ihn wesentlich construction makesit far more

widerstandsfähiger und belastbarer alsmassiv durable and resilient than solid wood. The

verarbeitetesHolz. Der Durchmesserdes diameter of the centerpole variesaccording

Schirmstammsvariiert je nach Gestellgröße to the frame size(38 mm to 63 mm). All frames

(38 mm bis 63 mm). Alle Gestelle sind are equipped with a protective finish

grundsätzlich oberflächenimprägniert
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Pagoden
Schirm

»UnsereWelt ist bunt
und lebendig«
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SCHIRME UMBRELLAS

Pagoden
Schirm

Allein seinAnblick sorgt für gute Laune.Vielleicht,weil er ein wenig an einen überdimensionalenRegen-schirm

erinnert und ebenso einfach zu handhaben ist.Natürlich haben wir unseren PAGODENSCHIRM

für den Sonnenschein konzipiert und bieten ihn mit einem Schirmstammaus lackiertem Hartholz

oder pulverbeschichtetemAluminium an. Esgibt ihn in zwei verschiedenenGrößen. Die Bespannung

wird von Fiberglasstäben und Naben aus Polyamid getragen, ein Flaschenzugmacht das Öffnen

kinderleicht. Und weil Vielseitigkeit unsere Stärkeist, gibt es den PAGODENSCHIRMauch mit Kurbel-mechanismus

in der Aluminiumausführung. So wird das Öffnen und Knicken zum Kinderspiel!

Details Stamm:Aluminium pulverbeschichtet weiß mit Kurbelmechanismusund Knick oder

Hartholz mehrlagig wasserfest verleimt, lackiert mit Flaschenzugund Knick;Fiberglasstäbe:weiß;

Bespannung: Acryltuch

Justlooking at it brings a smile to your face. Perhapsbecause it looks a little like an oversized version

of the umbrella we carry when it rains and is just as easy to handle. Of course, we designed our

PAGODA UMBRELLAto provide protection against the sun, and we offer it with a pole made from

lacquered hardwood or powder-coated aluminium.It comes in two different sizes.Thecover is supported

by fibreglass rods and hubs made from polyamide, and a pulley makesopening the umbrella child’s

play. And becauseversatilityis our strong point, the PAGODAUMBRELLAin aluminium is also available

with a crank mechanism.Opening and tilting the umbrella couldn’t be easier!

Details Pole: aluminium powder-coated white with crank mechanism and tilt or hardwood

waterproofed multi-bonded, lacquered with pulley and tilt; fibreglass rods: white; powder-coated

aluminium; cover: acrylic fabric
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SCHIRME UMBRELLAS

Größen / sizes

Rund / round Ø 240 – 300 cm
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SCHIRME UMBRELLAS

Teak

Schirm

KlassischeSegelyachtenhaben es immer bevorzugt. Weil Teakholzvon Haus auswitterungsbeständig

ist und auch im Lauf der Zeit nichts von seiner Schönheit verliert – ganz im Gegenteil, es sieht

einfach immer edel aus. Sämtliche Streben, Schirmnaben und den Stammunseres TEAKSCHIRMS

haben wir zusätzlich noch oberflächenimprägniert. Das macht ihn extrem langlebig. Natürlich

gibt es unseren TEAKSCHIRM,der vom Prinzip dem KLASSIKERgleicht, mit ebenso vielen Extras.

Details Stamm und Naben: Teak massiv, mehrlagig wasserfest verleimt, oberflächenimprägniert;

Streben:Teakmassiv,oberflächenimprägniert; Edelstahlverbindungen;Kernlederriemen; Flaschenzug-elemente

ausMessing bzw. Messing veredelt; Bespannung:Acryltuch

Teak has alwaysbeen a material of choice on board classicsailing yachts.Becauseteak is naturally

weather-resistant and losesnone of its beauty over time – in fact, it alwayslooks luxurious.All struts,

hubs and the pole of our TEAKUMBRELLAhave also been equipped with a surface finish, which

makes them extremely durable. And, of course,our TEAKUMBRELLA,which is in principle based on

the KLASSIKERcomes with the samewide variety of extras.

DetailsPoleand hubs: solid teak, waterproofed multi-bonded, protective finish; struts:solid teak,

protective finish; stainlesssteel connections; core leather; pulley elements: brass or with brass finish;

cover: acrylic fabric
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SCHIRME UMBRELLAS

Größen / sizes

Rund / round Ø 250 – 450 cm

Quadratisch / square 250 × 250 – 350 × 350 cm
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Teleskop
Schirm

»UnsereSchirme schützen
und behüten zugleich«
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SCHIRME UMBRELLAS

Teleskop
Schirm

Wir haben ihn auf die speziellen Bedürfnisseder Gastronomie abgestimmt. Obwohl unser TELESKOP-SCHIRM

richtig groß ist, lässter sich problemlos schließen,ohne dass Tischeoder Bänkedarunter

stören.Möglich macht das eine spezielleTeleskopvorrichtung,die den Aluminiumschirmbeim Schließen

nach oben hebt. SeineHandkurbel lässtsich abnehmen,wir liefern ihn in zwei verschiedenenStandard-größen.

Und: Natürlich eignet er sich ebenso für den Privatbereich.

Details Stammund Streben:Aluminium pulverbeschichtetweiß;Bespannung:Acryltuch

We have adapted it to the specific requirements of the hotel and restaurant industry. Although our

TELESCOPICUMBRELLAis a real giant, it can be closed simply and easilywithout tables or benches

beneath it getting in the way. This is made possible by the use of a special telescoping device which

lifts the aluminium umbrella as it is closed. The crank mechanism is detachable, and we offer this

umbrella in two different standardsizes.Plus:it goes without sayingthat it is equally suited for private use.

DetailsPoleand struts:aluminium powder-coated white; cover: acrylic fabric

Größen / sizes

Rund / round Ø 500 cm

Quadratisch / square 400 × 400 cm
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Trend
Schirm
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SCHIRME UMBRELLAS

Trend

Schirm

Das Klassischemit dem Modernen, warme Teakholzstreben und fein geschliffener Edelstahl:Unsere

TRENDSCHIRMEsetzenauf Materialkontrast und sind gerade deshalb Alleskönner.Natürlich passen

sie in jede zeitgemäße Architektur, mögen Glas, Betonfassaden oder beschatten den Lieblingsplatz

am Swimmingpool – doch ebenso gut sehen sie zu einer Holzfassadeaus.

Details Stamm:EdelstahlAISI304; Naben: Teakmassiv,mehrlagig wasserfestverleimt, oberflächen-imprägniert;

Streben: Teakmassiv, oberflächenimprägniert; Edelstahlverbindungen; Flaschenzug;

Bespannung: Acryltuch

Classicmeets modern, warm teak struts and finely polished stainlesssteel: the design of our TREND

UMBRELLASrelies on a material contrast,which makes them real all-rounders. Theyare the ideal

complement for any modern architectural style: next to glass,concrete facades or offering welcome

shade next to the cool swimming pool. But they look just as good against wooden facades.

DetailsPole:stainlesssteel AISI304; hubs: solid teak, waterproofed multi-bonded, protective finish;

struts:solid teak, protective finish; stainlesssteel connections; pulley; cover: acrylic fabric

Größen / sizes

Rund / round Ø 300 – 400 cm

Quadratisch / square 250 × 250 – 350 × 350 cm
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ZUBEHÖR ACCESSORIES

Bodenplatten

Stahl & Beton

Stahl eckig Stahl eckig mit Rollen Granit rund geflammt Bodenhülse

steelsquare steelsquarewith castors granite round polished ground sleeve

Beton eckig mit Stellfüßen Beton eckig mit Rollen Beton rund Abhängig von Modell und Everyumbrella needs a corres-ponding

concretesquare concretesquare concretebase Größe benötigt jeder Schirm base, depending on

with adjustablefeet with castors die entsprechende Boden-platte. the model and size.We can

Wir haben sie aus Beton, supply a range of base plates

Granit oder Stahlim Programm. in concrete, granite or steel.

Alternativ gibt es Bodenhülsen As an alternative, we offer

(inklusiveSicherheitsschloss) ground sleeves(including safety

zum Einbetonieren. Weitere lock) which are anchored in

Informationen entnehmen Sie concrete.Formore details,please

bitte der Preisliste. see price list.

Bodenplatte Granit

& Bodenhülse
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ZUBEHÖR ACCESSORIES

Bodenplatten

Freiarmschirm

3 × 3 m / Ø 3,5m Granit grau Granit grau mit

mit Stellfüßen Rollständer V2A

granite grey granite greywith

adjustablefeet mobile baseV2A

3 × 3 m / Ø 3,5m Granit dunkelgrau Granit dunkelgrau mit Stahlrahmen verzinkt mit

mit Stellfüßen Rollständer schwarz Betoneinlegeplatten

granite dark grey granite dark greywith steelframe galvanizedwith

with adjustablefeet mobile baseblack concreteslabsand adjustablefeet

4 × 4 m Granit geflammt 2-teilig Aluminiumabdeckung

mit Stellfüßen für Granitplatte Bodenplatte
granite flamed, divided aluminium coverfor

upper base,adjustablefeet granite plate Teleskopschirm
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ZUBEHÖR ACCESSORIES

Knickmechanismus Flaschenzug

tilt mechanism pulley

Um den Schirmbequem gegen die tiefer stehende Ab einem Schirmdurchmesser von 250 cm

Sonne ausrichten zu können, empfiehlt sich empfehlen wir unseren Flaschenzug.Auch bei

ein Knickmechanismus.Wir bieten ihn bei einigen kleinerenModellen erleichtert dieser das Öffnen.

unserer Modelle an. Allerdingsempfehlenwir, Die Flaschenzugblöcke unserer KLASSIKER

passenddazu die nächstschwerere Bodenplatte und TEAKSCHIRMEsind aus nicht rostendem,

zu wählen. poliertem Messingund werden exklusivfür uns

gegossen. Jenach Größe des Schirmsweisen sie

unterschiedlicheÜbersetzungen auf. Natürlich

We recommend the installationof a tilt mechanism ist der vierfach übersetzteFlaschenzugbesonders

that allows simple adjustment of the umbrella leichtgängig, wir haben ihn im Stil traditioneller

to provide protection against the sun when it is Seglerbeschlägegearbeitet. Um den Flaschenzug

low in the sky. It is easy to operate and available an der unteren Schirmnabezu befestigen, haben

for several of our models. When using a tilt wir uns für edles, handvernähtesKernleder ent-schieden.

mechanism, it is advisable to select the next Eine zusätzliche Schlaufemit Messing-haken

heavier base version for your umbrella. ermöglicht das Aufhängen des Seils.

We recommend the useof our pulley for umbrellas

with a diameter of three metres and upward,

but it also facilitates opening umbrellas of smaller

sizes.The pulley blocks of our KLASSIKERand

TEAKUMBRELLASare made of non-rusting,

polished brass and are cast exclusively for us.

Theyare equipped with different transmissions,

depending on the size of the umbrella.

The 4-fold transmissionis, of course,particularly

easy-running, and it is designed in the style

of traditional sailing tackle.We have selected a

luxurious,hand-sewn core leather for attachment

of the pulley to the lower hub of the umbrella

and fitted an additional loop with a brasshook

for hanging up the pull rope.
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ZUBEHÖR ACCESSORIES

Ersatzteile Schutzhüllen

& Bespannungen protective covers

replacementparts

& covers

Wir sind eine Manufaktur. All unsereSchirme

werden in den eigenenWerkstättengefertigt und

entstehenmit großer Sorgfalt.Gerade deshalb

können wir Schirme,die in die Jahregekommen

sind, jederzeit überholen. Natürlich erledigen wir

auch Reparaturengerne. JedeSchirmkomponente

kann als Ersatzteilausgetauschtwerden. Dazu

zählt natürlich auch die Bespannung: egal, ob

Sieeinfach nur Lust auf eine neue Farbe haben

oder Ihre gebrauchte Bespannung ersetzt oder

gereinigt werden soll.

Volants erinnern an den klassischenSonnen-schirm

italienischer Seebäder. Siewerden extra

We are a manufactory.All our umbrellasare made angenäht, wodurch eine charakteristische

with the utmost care in our own workshops. Doppelnaht entsteht. Diese unterstreicht den

As a result,we can overhaul umbrellas after many handwerklichen Charakter und schützt vor

yearsof serviceand, of course,we can alsoeffect tiefstehender Sonne.

repairs if necessary.All individual components Bitte beachten: Die Durchgangshöhe der Schirme

can be replaced. This includes the covers: no Esgibt gute Gründe, Ihren Schirm zu verpacken: reduziert sich entsprechend der jeweiligen

matter whether you just feel like a new colour weil Sie in den Urlaub fahren, der Wetterbericht Volanthöhe.

or your present cover has become worn over Dauerregen meldet oder die kalte Jahreszeitvor

the years. der Tür steht. Unsere Schutzhüllen bieten wir

passend für alle Modelle in zwei Qualitäten an: Flouncesare reminiscentof the classicsunumbrellas

ausSynthetikgewebe in der FarbeGreige und of Italian sea baths. Theyare additionally stitched,

ausAcryltuch in IhrerWunschfarbe.Die Standard-ausstattung which resultsin a characteristic double seam.This

mit Stabund Reißverschlussermöglicht underscores the character of craftsmanship and

eine einfache Handhabung. protects against the sun when it is low in the sky.

Pleasenote: The clearance of the umbrellas de-creases

depending on the corresponding flounce

There are many good reasonsto pack your um-brella height.

away:when you go on holiday, for example,

when the weather forecast predicts heavy rain

or in preparation for the winter. Our protective

coversare available for all models made from

greige syntheticfabric or acrylic fabric in the colour Volants
of your choice. For easyhandling, they come

equipped with a rod and zipper as standard. flounces
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Mixed Version BreezeVersion Stripe Version

mixed version breezeversion stripe version

Mix & Match: zwei unterschiedlicheFarbsegmente Einige unserer runden Schirmekönnen in der Dem Schirmeinen Rahmen geben: Mit dem farb-lich

machen unsere Schirme noch fröhlicher. Breeze Ausführung bestellt werden. Drei sich abgesetzten Streifenverwandeln Sie Ihren

Dezentes Farbspiel oder Color-Blocking? überlappende Stoffbahnen in frei wählbaren Sonnenschirmin Ihr ganz persönliches Schmuck-stück.

Alles ist möglich. Jenach Modell kann der Schirm Farben sorgen bei aufkommendem Wind für Kombinieren Siealle Acryltuchstoffe nach

auch mit Volants angefertigt werden. ein fröhliches Bewegungsspiel.Gleichzeitig Herzenslust... für das gewisse Extra!

reduziert sich durch die Stoffanordnung der

Winddruck, was der Standfestigkeitdes Schirms

Mix & Match: Two different colour segments zugutekommt. Give the umbrella a frame:With the contrasting

make our umbrellas even more cheerful. stripe, you can transform your sun umbrella into

A subtle interplay of colours or colour blocking? your uniquely personal gem. Combine any of the

Anything is possible.Depending on the model, Some of our round umbrellas can be ordered acrylic fabrics to your heart’s content... for that

the umbrella can also be produced with flounces. in the Breeze version. Three overlapping fabric special extra flair!

panels in individually selectable colours move

attractivelyin the breeze,at the sametime reducing

the wind pressure,which gives the umbrella

increased stability.
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Ahoi

»Der Sommer

findet draußen statt«
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MÖBEL FURNITURE

Ahoi

Wir pflegen Altbewährtes.Aber ebenso gerne blickenwir nach vorn – weil neue Materialienspannende

Möglichkeiten schaffen. Wie bei unserem pflegeleichten AHOI-Programm: Die Sesselerinnern

an klassischeRegiestühle. Ihr Gestell aus pulverbeschichtetem Aluminium, für das es verschiedene

Bespannungsvarianten gibt, ist jedoch ein überraschendes Leichtgewicht. Dazu gibt es einen

passenden Tisch,den man genau wie die Sesselplatzsparend zusammenklappenkann.Als passende

Tischplatte empfehlen wir die HPL-Version.

Details Gestell: Aluminium pulverbeschichtet; Edelstahlkomponenten;

Tischplatten: HPLoder Teakmassivunbehandelt; Bespannung:Acryltuch, BATYLINE®ISOoder EDEN

We preserve traditions. But we also look forward to the future – because new materials offer exciting

possibilities.For instance,in the case of our easy-careAHOI range, the chairs are reminiscent of

classicdirector’s chairs.However, their frame, in powder-coated aluminium, for which there are various

cover options, is surprisingly lightweight. There is a matching table that can be folded just like the

armchairs.As a matching tabletop, we recommend the HPLversion.

Details Frame: powder-coated aluminium; stainlesssteel connections;

tabletops: HPLor solid teak untreated; cover: acrylic fabric, BATYLINE®ISO or EDEN

Design:

Alessandro Andreucci &

Christian Hoisl
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Ahoi

Sessel& Tisch

SesselCustom Acryltuch SesselCustom SesselBasicBatyline® ISO

armchair customacryl fabric Acryltuch gepolstert armchair basicbatyline®ISO

armchair custom 46 × 57 × 55 × 85 cm

SH × B × T × H (SH × W × D × H)acryl fabric padded

Tisch Tisch

table table

200 × 90 × 73 cm 200 × 90 × 73 cm

B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)
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Balcony

»Unser Design ist
authentisch, Materialien wählen

wir mit großem Bedacht«
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MÖBEL FURNITURE

Balcony

Natürlich mögen wir all unsere Möbel. Doch auf BALCONYsind wir besonders stolz. Nicht nur, weil

es formschöne Lösungen für selbst kleinste Balkone bietet, sondern darüber hinaus mit all seinen

Facetten unglaublich vielseitig ist. Seine Gestelle werden komplett aus Edelstahl gefertigt, wahlweise

bieten wir sie pulverbeschichtet in kühlen, aber auch lebendigen Farbtönen an. Die extraleichten

Stapelstühlegibt es in edlem Teak.So wird BALCONYzum modern interpretierten Klassiker.Der eckige

Tisch ist zusammenklappbar.Und sollte noch Platzfür ein Extrasein, empfehlen wir die Liege aus



MÖBEL FURNITURE

Balcony

Stuhl & Tische

Stuhl /chair Stühle gestapelt Klapptisch / folding table Klapptisch / folding table

45 × 47 × 56 × 80 cm chairsstacked 100 × 70 × 72 cm 100 × 70 × 72 cm

SH × B × T × H (SH × W × D × H) B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)

Bistrotisch /bistro table Bistrotisch /bistro table halb geklappt komplett geklappt

65 × 72 cm 70 × 72 cm half folded completelyfolded
Ø × H Ø × H

Balcony

Tische
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Balcony

Sonnenliege

Sonnenliege / sunlounger

35 × 206 × 76 × 82 cm

SH × L × B × H (SH × L × W × H)

Sonnenliegen gestapelt

sunloungersstacked
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»Die Gedanken ziehen
lassen,sich am

Moment erfreuen«
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MÖBEL FURNITURE

Cabin

Sommer,Sonne,Ferienzeit.Gerne auch zwölf Monate im Jahr.Denn unser CABIN-Möbelprogramm

erinnert an nostalgischeStrandmöbel und holt das TyrrhenischeMeer vor die Tür.Den Sesselhaben wir

dem klassischenRegiestuhlnachempfunden. Wenn Siemögen, wählen Siedazu kräftige Farben aus

unseremkomplett wetterfestenStoffprogrammalsKontrast.Passenddazu gibt es verstellbareLiegestühle

in zwei Ausführungen sowie Tischeund Beistelltische.

Details Gestelle und Tischplatten:Teakmassivunbehandelt; Edelstahlverspannung;

Bespannung:Acryltuch

Summer, sun, holiday time – all year round, if you please.Our nostalgic CABIN range will remind

you of old-fashioned beach furniture and bring the Tyrrhenian Sea to your doorstep. The design of

the chair is based on a classicdirector’s chair. If you like, you can select vibrant colours from our

range of completely weatherproof fabrics as a contrast. To match the chair, we have adjustable

deckchairs in two different versions, plus tables and side tables.

DetailsFramesand tabletops: solid teak, untreated; stainlesssteel cable bracing; cover: acrylic fabric
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Cabin

Sessel& Tische

Sessel Sesselgepolstert Liegestuhl Basic Liegestuhl Basic Liegestuhl Deluxe

armchair armchair paddedcover deckchair basic mit Nackenpolster deckchair deluxe

45 × 60 × 52 × 89 cm 62 × 119 × 113 cm deckchair basic 67 × 126 × 118 cm

SH × B × T × H (SH × W × D × H) B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)with neckcushion

Tisch Tisch Hocker Beistelltisch Beistelltisch

table table stool sidetable sidetable

90 × 90 × 74 cm 140 × 90 × 74 cm 45 × 32 × 34 cm 40 × 40 × 40 cm 80 × 40 × 40 cm

B × T × H (W × D × H) 180 × 90 × 74 cm B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)

220 × 90 × 74 cm

B × T × H (W × D × H)

Cabin

Liegestühle, Hocker

& Beistelltische
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Classic

»Liebe zum Detail,
damit Sieein Leben lang

Freudehaben«
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MÖBEL FURNITURE

Classic

Südfrankreichist mehr als ein Lebensgefühl.Nicht umsonstwar es Sehnsuchtslandder Impressionisten.

Cannes,Mougins, Antibes, Cap Ferrat – allein die Namen klingen nach Verheißung. Genau wie

unser CLASSIC-Programm,das seit vielen Jahrenzu unserenBestsellerngehört. Die Gestelle werden

aus verzinktem, pulverbeschichtetem Stahl gefertigt. Die massivenTeakholzlatten verschrauben

wir mit absolut wetterfestemEdelstahl.Passenddazu gibt es Polster,bezogen mit Stoffen aus unserem

vielseitigen Programm.UnterschiedlichsteTischemit massivenTeakplatten sowie eine formschöne

Gartenliege machen die Wahl tatsächlich zur Qual.

DetailsGestelle:VerzinkterStahl,pulverbeschichtet;Belattungund Tischplatten:Teakmassiv,unbehandelt;

Polsterauflagen:Acryltuch bzw. alle unserePolsterstoffe

The south of France stands for more than just a lifestyle. It is no coincidence that it was the landscape

the impressionistsloved. Cannes,Mougins, Antibes, Cap Ferrat – the names alone are enough to

make us dream. Justlike the CLASSICrange, which has been one of our best-selling lines for many

years.The frames are made from galvanized, powder-coated steel.The solid teak slatsare bolted

together with fully weatherproof stainlesssteel.We offer matching upholstery covered in fabrics from

our extensive range. A wide selection of tables with solid teak tops and an attractively designed

garden lounger mean you are really spoiled for choice.

DetailsFrames:glavanized steel, powder-coated; slatsand tabletops: solid, untreated teak;

cushions:acrylic fabric or any other fabric from our upholstery fabric range
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Classic

Sitzmöbel

Stuhl Belattung gerade Stuhl Belattung geschwungen Hocker höhenverstellbar Tisch, Gestell Schmiedeeisen Tisch Tisch

chair slatsstraight chair slatscurved stooladjustableheight table, frame wrought iron table table

44 × 45 × 59 × 84 cm 44 × 45 × 59 × 84 cm 45 × 48 × 41/ 46/ 51 cm 65 × 73 cm 75 × 73 cm 80 × 80 × 73 cm

SH × B × T × H (SH × W × D × H) SH × B × T × H (SH × W × D × H) B × T × H (W × D × H) Ø × H 95 × 73 cm B × T × H (W × D × H)

110 × 73 cm

Ø × H

SesselBelattung gerade SesselBelattung geschwungen HochlehnerBelattunggeschwungen Tisch Tisch Sonnenliege

armchair slatsstraight armchair slatscurved high backchair slatscurved table table sunlounger

44 × 58 × 59 × 84 cm 44 × 58 × 59 × 84 cm 44 × 63 × 68 × 100 cm 120 × 80 × 73 cm 180 × 80 × 73 cm 34 × 206 × 70 × 97 cm

SH × B × T × H (SH × W × D × H) SH × B × T × H (SH × W × D × H) SH × B × T × H (SH × W × D × H) 140 × 80 × 73 cm 200 × 90 × 73 cm SH × L × B × H (SH × L × W × H)

B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)

2-Sitzer Bank 2-Sitzer Bank mit Armlehnen 3-Sitzer Bank mit Armlehnen

2-seaterbench 2-seaterbenchwith armrests 3-seaterbenchwith armrests Classic
44 × 102 × 59 × 84 cm 44 × 113 × 59 × 84 cm 44 × 160 × 59 × 84 cm

SH × B × T × H (SH × W × D × H) SH × B × T × H (SH × W × D × H) SH × B × T × H (SH × W × D × H) Tische & Sonnenliege
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Cross

»UnsereHeimat ist

unverwechselbar schön. Genau

wie unsereMöbel auch«

 030723-010U 



MÖBEL FURNITURE

Cross

Wir haben uns gefragt, wie Biergartenmöbelheute aussehenwürden, müssteman sie erfinden. In jedem

Fallunkompliziert und platzsparend. Lässig– und gerne ein wenig komfortabler. Herausgekommen

ist dabei unserCROSSProgrammausmassivemTeak.Die Bänkegibt es in zwei Längen.Durch optionale

Rückenlehnenund bequeme Polsterauflagenladen sie zum Sitzenbleiben ein. Passenddazu bieten

wir verschieden lange Tische an. Alle Möbel erreichen mithilfe kreuzförmig angeordneter Edelstahl-

Seilverspannungen eine hohe Längsstabilität.

Details Gestelle, Tisch- und Sitzplatten: Teakmassiv,unbehandelt; Edelstahlverspannung;

Polsterauflagen:Acryltuch bzw. alle unsere Polsterstoffe

We askedourselveswhat beer garden furniture would look like today if it hadn’t alreadybeen invented.

It would definitely have to be uncomplicated and space-saving.Smart,but just a little more comfortable.

And the result of our deliberations was our CROSSrange in solid teak. The benches come in two

lengths. With optional backrests and comfy cushions, they invite you to sit down and stayawhile.

We also offer matching tables in different lengths. All items in the range have crosswisestainlesssteel

cable bracing for a high degree of longitudinal stability.

DetailsFrames,tabletops and seats:solid, untreated teak; stainlesssteel cable bracing;

cushions:acrylic fabric or any other fabric from our upholstery fabric range
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Cross

Tische & Bänke

Tisch / table Tisch / table

80 × 80 × 73 cm 140 × 80 × 73 cm

B × T × H (W × D × H) 180 × 80 × 73 cm

B × T × H (W × D × H)

Bank / bench Bank mit Polsterauflage

140 × 35 × 46 cm benchwith cushion

180 × 35 × 46 cm

B × T × H (W × D × H)

Bank mit Rückenlehne

benchwith backrest

46 × 180 × 35 × 79 cm

SH × B × T × H (SH × W × D × H)
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MÖBEL FURNITURE

Deck

Längst haben wir unsereTerrassenzu stimmungsvollenWohnräumengemacht.Wir frühstückendraußen,

sitzen abends mit Freunden bei einem GlasWein – spielen an den Nachmittagen mit den Kindern.

UnsereOutdoor-Schränkehelfen, Ordnung zu halten. Siesind in puncto StauraumattraktiveAlleskönner.

Wir haben verschiedeneSchrankelemente,unterschiedlicheTruhen und ein Pflanzbord im Programm.

Gefertigt werden sie aus unbehandeltem Teak,welches durch das Verfugen mit SIKAFLEX®an

SchiffsdecksklassischerSegelyachtenerinnert. Die Einlegeböden unseresDECK-Programmsbestehen

aus verzinkten, pulverbeschichteten Stahlblechen – durch Rollensätzewerden die Möbel mobil.

Details Korpus: Teakdeckoptik unbehandelt; Abdeckplatten: Teakmassiv,unbehandelt,

Granit oder EdelstahlAISI 304; Rückwand und Einlegeböden: Stahlblech pulverbeschichtet;

Schubladenböden: EdelstahlAISI 304

We have long turned our patios and decks into cosy,atmospheric living spaceswhere we have breakfast,

enjoy a glass of wine with friends in the evening and play with the children in the afternoons.

And our outdoor cupboards help to keep your patio or deck neat and tidy. When it comes to storage

space, they are attractive all-rounders. Our range includes various cupboard elements, different

chestsand a potting cabinet.Theyare all made from solid, untreated teak and pointed with SIKAFLEX®,

giving them the look of the decks of classicsailing yachts.The shelvesof our DECKrange are of

galvanized, powder-coated sheet steel – and castor setsensure mobility.

DetailsBody: teak decking look, untreated; cover plates:solid, untreated teak, granite or stainlesssteel

AISI304; rear panel and shelves:powder-coated sheet steel;drawer bottoms: stainlesssteelAISI304
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Deck

1er-Element / single board 2er-Element / doubleboard

69 × 59 × 92 cm 120 × 59 × 92 cm

B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)

3er-Element / triple board Hochschrank / highboard

174 × 59 × 92 cm 120 × 44 × 103 cm

B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)

Pflanzbord / potting cabinet Sitztruhe / seatchest

120 × 59 × 99 × 92 cm 120 × 45 × 45 cm

B × T × H × AH (W × D × H × WH) B × T × H (W × D × H)

Polstertruhe / pillow chest Auflagentruhe / cushionchest

123 × 64 × 93 cm 150 × 75 × 93 cm

B × T × H (W × D × H) B × T × H (W × D × H)
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Denia

»Der Tag geht,
die Freunde kommen«
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MÖBEL FURNITURE

Denia

Endlich entspannen: Mit einem Daybed, dem Newcomer unseresbeliebten DENIA-Programms.

Durch seine gemütliche Polsterung und dem zeitlosen Design passt es bestens zur DENIA-Familie

und schenkt Ihnen unvergesslichentspannte Momente #weishäuplmoment. Ob drinnen oder

draußen – da, wo Sie sich am wohlsten fühlen. Und das Daybed ist in allerbester Gesellschaft.

Mit den formschönen DENIALounge Möbeln und DENIADining wird der Aufenthalt auf der

Terrasse,am Pool oder vor dem Kamin zum Mini-Luxusurlaub daheim. Relaxenauf höchstem Niveau:

das sollten Sie sich wert sein.

Details Gestelle:Aluminium,graumetallicpulverbeschichtet;Tischbelattung:Teakmassiv,unbehandelt;

Sitzfläche:Teakmassivunbehandelt mit BATYLINEBespannung, Rückenlehne:Bespannung Polyester-kordel,

dunkelgrau meliert; Polsterauflagen in allen unseren Polsterstoffen

Finally time to relax:With a daybed, the newcomer to our popular DENIA range. As a result of its

comfortable upholstery and timeless design, it is a perfect match for the DENIA family and provides

you with unforgettably relaxing moments #weishäuplmoment.Whether inside or outside – wherever

you feel most comfortable.And the daybed is in the very best of company.With the beautifully designed

DENIALounge furniture and DENIADining, any time spent on the patio, by the pool or in front of

the fireplace turns into a mini luxuryholidayat home. Relaxationat the highest level:Youdeserveno less.

Details Frames:Aluminium, powder-coated metallic grey; table slatting: solid teak, untreated;

seat: solid teak, untreated, with BATYLINEcover, seat back: Polyester cord, mottled dark grey;

upholstery cushions:in all of our upholstery fabrics

Design:

Jan Benöhr
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Denia

Sessel,Tische,

Sofa & Daybed

Dining Sessel Esstisch Esstisch

dining armchair dining table dining table

48 × 60 × 63 × 77 cm 100 × 100 × 75 cm 220 × 100 × 75 cm

SH× B × T× H (SH × W × D × H) B × T× H (W × D × H) B × T× H (W × D × H)

Relax Sessel Beistelltisch Loungetisch

high-back armchair sidetable loungetable

44 × 90 × 91 × 118 cm 55 × 55 × 43 cm 115 × 55 × 38 cm

SH× B × T× H (SH × W × D × H) B × T× H (W × D × H) B × T× H (W × D × H)

Lounge Sessel 2-Sitzer Sofa Daybed

loungearmchair 2-seatersofa daybed

44 × 80 × 75 × 74 cm 44 × 169 × 75 × 74 cm 44 × 137 × 180 × 74 cm

SH× B × T× H (SH × W × D × H) SH× B × T× H (SH × W × D × H) SH× B × T× H (SH × W × D × H)
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MÖBEL FURNITURE

Flip

Können Sie zaubern? Wir schon. Mit den klappbaren Tischen und Bänken unserer FLIP-Kollektion.

Zugegeben, die Idee ist nicht neu – doch unsere Interpretation so innovativ und formschön, dasswir

dafür sogar Designpreiseeingeheimst haben: den iF Product DesignAward und den Red Dot Design

Award im selben Jahr.EinsimplerMechanismuslässtdie Möbel im Handumdrehen zusammenklappen–

so kann man sie für den Winter platzsparendverstauen.Tischeund Bänkewerden von einem massiven

Gestell in Edelstahlgetragen, für den individuellen Look bieten wir das Gestell auch farbig pulver-beschichtet

an. Natürlich sehen wir FLIPin erster Linie draußen auf Ihrer Terrasse.Aber genauso in

Ihrem Wohnzimmer, im Wintergarten oder einem Besprechungsraum.

Details Gestell: EdelstahlAISI304, geschliffen oder pulverbeschichtet;Tisch- und Sitzplatten:Teak

massiv,unbehandelt; Polsterauflagen:Acryltuch bzw. alle unserePolsterstoffe

Can you do magic? We can! With the folding tables and benches in our FLIPcollection. Admittedly,

the idea is not new – but our interpretation is so innovative and aestheticallypleasing that we have

won design awards for it: the iF Product Design Award and the Red Dot Design Award in the same

year. A simple mechanism allows you to fold the furniture in the twinkling of an eye – and stow it

away for the winter with minimum space required. Tables and benches rest on a solid stainlesssteel

frame, which we are also offering with colored powder-coating for an individual look. Of course,

in our mind’s eye, we primarily see FLIPoutdoors on your patio or deck. But this range looks equally

good in your living room, your conservatory or a conference room.

DetailsFrame:brushed stainlesssteel AISI304 or powder-coated; tabletops and seats:solid teak,

untreated; cushions:acrylic fabric or any upholstery fabric from our range

Design:

Archicult Breunig Architekten
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Flip

Tische & Bänke

Tisch / table Tisch geklappt

180 × 90 × 74 cm table folded

220 × 90 × 74 cm

B × T × H (W × D × H)

Bank / bench

160 × 43 × 45 cm

200 × 43 × 45 cm

B × T × H (W × D × H)
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